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The real strength of Te Whāriki is its capacity to establish 

strong and durable foundations for every culture in 

Aotearoa New Zealand, and in the world ... Te Whāriki rests 

on the theory that all children will succeed in education 

when the foundations to their learning are based on an 

understanding and a respect for their cultural roots.

Reedy & Reedy (2013)

Learner identity is enhanced when children’s home languages and 

cultures are valued in educational settings and when kaiako are 

responsive to their cultural ways of knowing and being. For Māori 

this means kaiako need understanding of a world view that 

emphasises the child’s whakapapa connection to Māori creation, 

across Te Kore, te pō, te ao ārama, atua Māori and tīpuna. All 

children should be able to access te reo Māori in their ECE setting, 

as kaiako weave te reo Māori and tikanga Māori into the everyday 

curriculum.











2.1 哈卡舞 (Haka)是一種充滿力量的傳統戰舞，原用於戰鬥前威懾敵人，現在則是一種重要的文化表演形式，表達

驕傲、力量和部落團結。

Haka is a powerful traditional war dance originally used to intimidate enemies before battle. Today, it is an 

important form of cultural performance that expresses pride, strength, and tribal unity.

2.2 老師會在課程中教授哈卡舞，並因應學生年齡及能力作出調節。

Teachers include Haka in the curriculum, adapting it according to students' age and ability.



美藝：紋面 Arts & Crafts: Facial Tattoos



4.1 編織(Raranga)是毛利文化特式之一，而傳統編織技藝也用於製作

衣物和實用品。

Raranga (weaving) is a distinctive feature of Māori culture, and 

traditional weaving techniques are used to make clothing and 

utilitarian items.

4.2 老師會角落擺放各樣物資，讓學生自主探索及學習編織；同時，課

室亦擺放編織物，美化環境及加強文化氛圍。

Teachers place various materials in classroom corners, enabling 

students to explore and learn weaving independently. Woven 

items are also displayed in the classroom to beautify the 

environment and enhance the cultural atmosphere.

美藝：編織 Arts & Crafts: Weaving



例子：中秋節
Example: Mid-Autumn Festival 

語言 Language 音樂Music 美藝 Arts & 
Crafts
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上茶樓文化
Chinese Restaurant Culture
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運用粵語故事和兒歌
Using Cantonese stories and rhymes

毛利兒歌Māori Nursery Rhymes

Karakia For Opening Sharing Session
Tūtawa mai i runga, tūtawa mai i

roto, tūtawa mai i waho. Haumi e, hui e, tāiki 
e!

Karakia For Close Sharing Session
Tūtawa mai i runga
Tūtawa mai i raro
Tūtawa mai i roto
Tūtawa mai i waho

Kia tau ai te mauri tū, te mauri ora ki te katoa
Haumi ē, hui ē, tāiki ē!
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1.教師於大班時間講述故事。The teacher tells the story during the class time.

2.故事後，教師可作一些提問。After the story, the teacher can ask some 

questions.

3.以兒歌作為故事其中一個的延伸活動。A nursery rhyme is used as one of the 

extension activities following the story.

4.教師以有趣的形式，引導兒童理解和朗讀兒歌。The teacher guides children to 

understand and recite the nursery rhyme in a fun and engaging way.

5.另教師可安排富趣味性和多元化的延伸活動，如：角色扮演、語文遊戲、視藝創

作、傳統小食製作等。The teacher can also arrange fun and diverse 

extension activities, such as role-playing, language games, visual arts 

creation, and traditional snack making.

6.讓兒童從輕鬆愉快的環境下，透過活動和遊戲，學習傳統文化的知識。Let 

children learn about traditional culture in a relaxed and enjoyable 

environment through activities and games..
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Country Kids exemplifies place-based

education by situating learning in the rich

context of their rural landscape and

community, fostering children’s connection to

their environment and culture while

supporting their holistic development and

lifelong learning .

Country Kids營造了一個由自然、社區與文化共

同支持的學習環境，實現了place-based教育的核

心——讓孩子在他們生活的具體地方，透過與環

境及社區的互動，獲得全面的成長與發展。



坐「艇仔」遊避風
塘

在北帝寶誕欣賞粵
劇



遊覽小長城

天后廟互外寫
生

小島旅客體
驗





THE ENDThe END


